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55. LAGALLARDA 


0200.0001 ON 002 
[B4.02.036 00 03] 

Versión de Salcedillo (ay. Brañosera, p-). Cervera de Pisuerga, Palencia), recitada por 
Concepción González, de 82 años, natural de Velilla del Río Carrión (Palencia). 

Recogida por Teresa Catarella, José M. Cela y Paloma Montero, el 12 de julio de 1977. 
(Encuesta CSMP VI11-77, *Siero-Salcedillo” B7). 


60 hemistiquios 


Un padre tenía un hijo, uno, que más no tenía; 
2 lehaconvidado acenar  Gallarda a su casa un día. 
—No vayas, hijo, no vayas, nO vayas, por vida mía, 
4 porque ha matado a su padre y dos hermanos que tenía. 
—Que me mate, que me deje, mi palabra he de cumplirla.— 
6 Cogió un puñalito de oro y sube por la calle arriba 


8 peinando cabellos de hombre que hebras de oro parecían. 
—Buenas tardes, mi Gallarda, — buenas tardes, vida mía. 
10. —Pase, pase, el caballero, — pase usted para acá arriba, 
que ya tengo las criadas preparando la comida.— 
12 Al subir a la escalera sele ha cortado la vida. 
— ¿De quién son esas cabezas  queestán encima ” esa viga? 
14 —Son cabezas de lechón — .que parió la mi montisa. 
—Por tierras que tengo andadas también tengo oídas misas.— 
16 Mientras el señor cenaba  Gallarda la cama hacía; 
entre colchón y colchón un puñalito metía 
18 enla misma habitación donde Gallarda dormía. 
A.eso de la medianoche Gallarda se revolvía. 
20 —¿Qué busca, la mi Gallarda, — qué buscas, Gallarda mía? 
—Busco mi rosario de oro  querezarle yo quería.— 
22 Selevantó de la cama porel suelo la tendía. 
—No me acabes de matar, déjame un hilo de vida 
24 para poder confesar lo que yo he sido en la vida: 
no soy ninguna mujer, como el mundo se creía, 
26 soy un hombre malvado  quea muchos quité la vida. 
—Abre la puerta, portero, — ábrela por vida mía. 
28 —No abriría yo la puerta, — Gallarda me mataría. 
—La Gallarda no te mata, — que ya la tengo tendida 
30 adonde aquí muchos hombres a Dios la vida rendían. 


Variante: -28b G. tem. 

Notas: Los vv. 12-15 fueron dictados sólo en una segunda recitación; tras 15 comenta: “Se 
conoce que aquel era más listo que yo”. Los vv. 23-26 fueron también agregados después del 
resto de la versión. 
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